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Der Firma 
We confirm, that the company 

ASSA ABLOY Sicherheitstechnik GmbH 
Goerzallee 299 
D-14167 Berlin 
 
 

wird bescheinigt, dass sie die Anforderungen an Schließzylinder für Notausgangs- und 
Panikverschlüsse (Abschnitt 6.5.4 der DIN 18252:2018-05) in der Klasse R1 
has met the requirements to locking cylinders for emergency exit devices and panic devices (section 6.5.4 of DIN 18252:2018-05) 
in class R1 

 
 
für das Produkt 
for the product 

 
 

IKON Profil-Knaufzylinder .534/ 
IKON Profile-knob cylinder .534 

mit den Artikelnummern 
with the item numbers 

 
 

Z534, Z534 +CLIQ, V534, N534 

in der Ausführung 
in the version 
 
 

mit magnetischer Schließbartrückstellfunktion/ 
with magnetic closing mechanism reset function VAR=FS 
 

erfüllt hat. 
 
 

 

Dieser Prüfbescheinigung liegt der Prüfbericht Nr. 8-12/21 des PIV als Beurteilungsgrundlage  
zugrunde. Die Gültigkeit der Prüfbescheinigung bleibt so lange erhalten, wie sich die Prüfgrundlage  
und/oder das geprüfte Produkt nicht ändern.  
Die Prüfbescheinigung hat insgesamt 1 Seite und ersetzt die Prüfbescheinigung 8-12/21 vom 16.01.2023. 
This verification certificate is based on the evaluation of test report no. 8-12/21 by PIV. 
The validity of the verification certificate will persist as long as the testing-base and/or the products are not changed. 
This verification certificate has a total of 1 page and replaces the verification certificate 8-12/21 from 16.01.2023. 
 
  

D-42551 Velbert, 06. März/ March 2023 
 
 
 
 

S. Holz, Staatl. gepr. Techniker/     
State-certified technical engineer  

Laborleitung/ Laboratory management 

               C. Peter, Staatl. gepr. Techniker/ 
                       State-certified technical engineer 

               Prüfer/ Verifier 
 
 

 

Dies ist eine Urkundenseite.  
Teilweise Veröffentlichung oder veränderte Wiedergabe ist untersagt. Missachtung bedeutet Urkundenfälschung.  
This is a document page. Partly publications or changes are forbidden. Disregard means document forgery. 
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